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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному  

периодическому обзору 

Сорок восьмая сессия 

Женева, 20–31 января 2025 года 

  Резюме материалов, представленных 
заинтересованными сторонами по Исламской 
Республике Иран* 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом периодичности универсального периодического 

обзора и итогов предыдущего обзора1. В нем содержится резюме материалов, 

представленных 82 заинтересованными сторонами2 в рамках универсального 

периодического обзора и изложенных в краткой форме в связи с ограничениями в 

отношении объема документации. 

 II. Информация, предоставленная заинтересованными 
сторонами 

 A. Сфера охвата международных обязательств3 и сотрудничество 

с правозащитными механизмами 

2. В СП13 рекомендуется ратифицировать первый и второй Факультативные 

протоколы к МПГПП, КПП и Факультативный протокол к ней (ФП-КПП), КЛДЖ и 

Факультативный протокол к ней (ФП-КЛДЖ), а также МКЗЛНИ4. 

3. В СП13 рекомендуется также ратифицировать соответствующие положения 

Римского статута Международного уголовного суда5. 

4. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия (ИКАН) 

настоятельно призвала Исламскую Республику Иран ратифицировать Договор о 

запрещении ядерного оружия6. 

5. В СП13 Исламской Республике Иран рекомендуется удовлетворить еще не 

согласованные просьбы о посещении страны специальными процедурами, включая 

Специального докладчика по вопросу о положении в области прав человека в 
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Исламской Республике Иран, без всяких препятствий или ограничений по 

продолжительности или охвату. Кроме того, авторы СП13 и организация 

«Международная амнистия» (МА) рекомендовали без промедлений и в полном объеме 

осуществлять сотрудничество с Независимой международной миссией по 

установлению фактов относительно Исламской Республики Иран, в том числе 

предоставить миссии беспрепятственный доступ в страну7. 

 B. Национальная система защиты прав человека 

 1. Конституционная и законодательная база 

6. МА отметила, что в Конституции содержатся некоторые гарантии прав 

человека, однако они умаляются расплывчатыми оговорками о соответствии 

исламским критериям8. 

7. В СП13 Исламской Республике Иран рекомендуется реформировать внутреннее 

законодательство, включая Исламский уголовный кодекс и Закон о печати, с тем 

чтобы привести их в соответствие с международным правом прав человека, в том 

числе путем отмены всех положений, необоснованно ограничивающих права на 

свободу выражения мнений, объединения и собраний9. 

8. Центр документации по правам человека в Иране (ИранХРДС) рекомендовал 

Исламской Республике Иран отменить уголовную ответственность за 

несостоятельность и исключить возможность заключения несостоятельных лиц под 

стражу до погашения или выплаты ими суммы задолженности10. 

 2. Институциональная инфраструктура и политические меры 

9. В СП7 указывается, что предложенный правительством законопроект о 

создании национального правозащитного учреждения (НПЗУ) предусматривает 

создание органа, не соответствующего Парижским принципам, согласно которым 

НПЗУ должно быть полностью независимо от исполнительной власти11. 

МА рекомендовала правительству ускорить шаги по созданию национального 

правозащитного учреждения в полном соответствии с Парижскими принципами12. 

 C. Поощрение и защита прав человека 

 1. Осуществление международных обязательств в области прав человека с учетом 

применимых норм международного гуманитарного права 

  Равенство и недискриминация 

10. Организация «Правозащитники в Иране» (ХРАИ) рекомендовала Исламской 

Республике Иран отменить законы, предусматривающие уголовную ответственность 

за однополые отношения и трансгендерную идентичность, гарантируя отсутствие 

дискриминации в соответствии с международными стандартами в области прав 

человека13. 

  Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу 

от пыток 

11. МА отметила, что со времени предыдущего УПО было казнено по меньшей 

мере 2311 человек14. В СП18 также указывается, что в течение последних пяти лет в 

Исламской Республике Иран участились случаи казней, в частности в 2023 году было 

казнено 834 человека, что на 43 % больше числа казненных в 2022 году, 

составляющего 582 человека15. МА подчеркнула, что государственные органы все 

чаще используют смертную казнь в качестве инструмента репрессий в отношении 

протестующих, диссидентов и этнических меньшинств, чтобы посеять страх, подавить 

инакомыслие и сдержать дальнейшие протесты16. В СП18 указывается также, что в 

Исламской Республике Иран непропорционально часто казнят представителей 

этнических меньшинств за преступления, связанные с наркотическими средствами17. 
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В СП7 заявляется, что государственные органы часто выносят смертные приговоры 

несовершеннолетним и приводят их в исполнение по достижении такими лицами 

18 лет, а иногда и раньше18. 

12. МА подчеркнула, что иранские власти продолжают скрывать реальное число 

незаконно убитых силами безопасности во время общенациональных протестов в 

сентябре−декабре 2022 года, ноябре 2019 года и в ходе более ранних протестов, а 

также отрицают и искажают правду об обстоятельствах, в которых произошли эти 

убийства19. 

13. МА заявила, что Исламская Республика Иран продолжает совершать 

преступления против человечности в форме продолжающихся насильственных 

исчезновений по меньшей мере 5000 заключенных под стражу политических 

диссидентов, которые были тайно казнены во внесудебном порядке в период с июля 

по сентябрь 1988 года20. 

14. В СП17 подчеркивается, что правозащитники, журналисты, активисты и лица, 

осуществляющие свои права на свободу выражения мнений, подвергаются суровым 

наказаниям, включая длительные тюремные сроки, порку и даже смертную казнь, 

после несправедливых судебных разбирательств, в ходе которых не соблюдаются 

базовые гарантии справедливого судебного разбирательства и надлежащей правовой 

процедуры21. Международный фонд защиты правозащитников «Фронт лайн» (ФЛД) 

заявил, что после проведения последнего УПО в 2019 году правозащитники, в том 

числе правозащитницы, по-прежнему подвергались жестоким репрессиям в связи с их 

законной деятельностью. Продолжаются цифровые и физические угрозы в их адрес, 

юридические преследования, произвольные аресты, задержания, их лишают свободы 

на длительные сроки и неоднократно, подвергаются преследованиям члены их семей, 

им отказывают в праве на образование и труд, а кроме того с ними бесчеловечно 

обращаются в заключении, что в некоторых случаях приводило к смертельному 

исходу22. Авторы СП2 выразили глубокую обеспокоенность по поводу 

систематического злоупотребления системой уголовного правосудия для наказания и 

мести в адрес правозащитников, журналистов и участников акций протеста, в том 

числе путем применения смертной казни для наказания и сдерживания мирной 

правозащитной деятельности23. В СП5 также подчеркивается, что во время и после 

движения «Женщина, жизнь, свобода» иранские государственные органы усилили 

репрессии против правозащитниц, преследуя независимые центры, группы, убежища 

и приюты24. 

15. МА заявила, что власти продолжают произвольно задерживать иностранцев и 

лиц с двойным гражданством с целью их дальнейшего использования для оказания 

давления, что в некоторых случаях образует состав преступления захвата заложника25. 

16. В СП2 выражается встревоженность по поводу криминализации 

информационно-пропагандистской работы в защиту прав женщин и гендерного 

равноправия, которая характеризуется систематическим преследованием и 

заключением в тюрьму правозащитниц в рамках повторяющихся циклов уголовных 

разбирательств, в том числе путем постоянного выдвижения дополнительных 

обвинений против тех, кто уже отбывает длительные сроки наказания в виде лишения 

свободы, в отместку за их мирную правозащитную деятельность26. 

17. В СП8 заявляется, что Исламская Республика Иран несет ответственность за 

совершение актов транснациональных репрессий в отношении членов иранской 

диаспоры, включая диссидентов, правозащитников, журналистов и членов их семей27. 

18. В СП18 указывается, что в следственных органах сложилась практика пыток 

для принуждения к даче признательных показаний в политических целях. 

Государственные органы часто используют транслируемые по телевидению 

признания в качестве средства установления вины обвиняемых28. 

19. ХРАИ заявила, что иранские тюрьмы сильно переполнены и что в результате в 

них сложились бесчеловечные бытовые условия. Камеры часто перенаселены, а 

соответственно в них не хватает спальных мест, царит антисанитария, они плохо 

проветриваются29. ХРАИ и Международная ассоциация по правам человека женщин 
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также отметили, что возможности получения необходимого медицинского лечения, 

лекарств и специализированного ухода весьма ограничены. Многим заключенным с 

хроническими или серьезными заболеваниями в надлежащей медицинской помощи 

отказывается30. 

  Международное гуманитарное право 

20. В СП19 Исламской Республике Иран рекомендуется немедленно прекратить 

интервенцию в третью страну и обязать проиранских ополченцев и наемников принять 

все возможные меры для защиты гражданского населения, а также запретить 

нападения на гражданских лиц и гражданские объекты31. 

  Права человека и борьба с терроризмом 

21. Ассоциация по защите жертв терроризма (АДВТ) рекомендовала Исламской 

Республике Иран выявить жертв терроризма, не получивших необходимой защиты 

или лишенных ее, и предоставить им доступ к соответствующим услугам32. 

  Отправление правосудия, включая безнаказанность, и верховенство права 

22. В СП1 заявляется, что в политической структуре Ирана отсутствуют подлинно 

демократические институты и надежная система сдержек и противовесов, в результате 

чего судебная власть не функционирует независимо от исполнительной и 

законодательной ветвей власти33. В СП7 подчеркивается, что судебная система Ирана 

по-прежнему контролируется исключительно духовными лицами, не имеющими 

надлежащей юридической и судебной квалификации и подготовки34. 

В СП7 заявляется, что суды Исламской революции играют важную роль в подавлении 

всех форм инакомыслия. Они действуют вне правового поля, осуществляя надзор за 

суммарными судебными процессами и не соблюдая надлежащие процессуальные 

нормы, например не позволяя подсудимым обращаться за помощью адвокатов или 

препятствуя работе адвокатов, в частности не раскрывая информацию и документы35. 

23. В СП1 отмечается, что в соответствии с новыми нормативными положениями, 

введенными в 2023 году, Коллегия адвокатов Ирана попала под контроль судебной и 

исполнительной власти, поскольку назначаемые исполнительной властью судебные 

служащие получили полномочия выдавать и отзывать адвокатские лицензии36. Кроме 

того, в СП7 подчеркивается, что независимые адвокаты, которые занимаются делами 

правозащитников, представителей гражданского общества и политических активистов 

в судах Исламской революции, регулярно становятся объектами преследования, 

задерживаются, обвиняются, привлекаются к ответственности и приговариваются к 

длительным срокам тюремного заключения, что серьезно ограничивает возможности 

обвиняемых назначать адвоката по своему выбору37. Авторы СП8 выразили 

аналогичную обеспокоенность38. Международный наблюдательный центр «Адвокаты 

в опасности» (ОИАД) рекомендовал Исламской Республике Иран законодательно 

закрепить прямые гарантии автономии Коллегии адвокатов Ирана, включая защиту от 

вмешательства государства39. 

24. МА заявила, что обвиняемым систематически отказывают в соблюдении прав 

на справедливое судебное разбирательство, включая право на доступ к адвокату по 

собственному выбору, право оспаривать законность своего задержания, презумпцию 

невиновности, право не свидетельствовать против себя самого, а также право на 

действительный пересмотр40. МА также отметила, что признания, полученные под 

принуждением путем пыток, часто транслируются по государственному телевидению 

и используются судами для вынесения обвинительных приговоров41. 

В СП7 подчеркивается, что обвиняемые часто не имеют возможности получать 

помощь адвоката во время досудебного следствия, а обвиняемым по статьям, 

касающимся национальной безопасности, закон запрещает обращаться к адвокату по 

своему выбору42. Авторы СП12 и ОИАД рекомендовали Исламской Республике Иран 

гарантировать право на доступ обвиняемых к адвокату на всех стадиях уголовного 

процесса, в том числе обвиняемых в преступлениях, связанных с внутренней или 

внешней безопасностью43. 
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25. МА подчеркнула, что со времени предыдущего УПО не велось расследований 

в отношении ни одного государственного должностного лица за внесудебные казни и 

другие незаконные убийства, пытки, включая изнасилование, или насильственные 

исчезновения и что ни одно такое лицо не было привлечено к ответственности за 

подобные деяния44. В СП13 Исламской Республике Иран рекомендуется обеспечить 

проведение оперативных, независимых, прозрачных, беспристрастных и тщательных 

расследований нарушений прав человека и преступлений по международному праву, 

в том числе совершенных в контексте протестов в 2017, 2018, 2019, 2021 и 2022 годах45. 

В нем рекомендуется также немедленно прекратить преследование тех, кто добивается 

установления истины, справедливости и возмещения ущерба, включая семьи жертв, 

адвокатов и правозащитников, и освободить без всяких условий всех лиц, 

задержанных в связи с их гражданской деятельностью46. Организация 

«Справедливость для Ирана» (ДжФИ) также призвала правительство провести 

расследование, привлечь к ответственности и наказать виновных в международных 

преступлениях и серьезных нарушениях прав человека, в том числе совершенных в 

ходе протестов в ноябре 2019 года, протестного движения «Женщина, жизнь, свобода» 

2022−2023 годов, а также в 1981−1982 и 1988 годах47. 

  Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

26. Организация «АДФ интернэшнл» выразила глубокую обеспокоенность в связи 

с тем, что в стране продолжают существовать законы об уголовной ответственности 

за богохульство, формулировки которых, зачастую расплывчатые и неоднозначные, не 

соответствуют международному праву прав человека и могут приводить к 

произвольному и дискриминационному наказанию за мирное выражение религиозных 

или иных убеждений или мнений48. В СП13 Исламской Республике Иран 

рекомендуется выявить и внести изменения во все законы, ограничивающие право на 

свободу религии и убеждений и дискриминирующие или оказывающие 

дискриминационное воздействие на лиц, принадлежащих к религиозным 

меньшинствам, а также положить конец всем формам дискриминации и 

преследований на основании религии или убеждений49. 

27. В СП3 заявляется, что Исламская Республика Иран продолжает преследовать 

христиан, и особенно новообращенных в христианство, подвергая их длительным 

периодам произвольного задержания и тюремного заключения по необоснованным 

обвинениям, как правило, связанным с национальной безопасностью, экстремизмом и 

пропагандой50. Авторы СП4 и Европейский центр по вопросам права и правосудия 

рекомендовали правительству немедленно и без всяких условий освободить христиан, 

задержанных в рамках расследований, уголовных обвинений или тюремных 

приговоров, связанных с мирной религиозной деятельностью51. 

28. В СП2 заявляется, что правительство ведет строгий надзор за содержанием 

средств массовой информации в стране и ощутимо контролирует доступ к 

региональным СМИ. Государственное телевидение, являющееся основным 

источником новостей для многих иранцев, подвергается жесткой цензуре и находится 

под сильным влиянием аппарата безопасности. Вещание на персидском языке, 

ведущееся из-за границы, регулярно глушится, а спутниковые антенны запрещены, что 

закрывает доступ к альтернативным каналам информации. Доступ к международным 

веб-сайтам, включая новостные издания и платформы социальных сетей, активно 

фильтруется. Газеты и журналы работают в условиях жесткой цензуры52. 

29. В СП13 заявляется, что власти продолжают систематически подавлять любые 

проявления инакомыслия как в онлайн-, так и в офлайн-среде, произвольно 

арестовывая и задерживая тысячи людей за осуществление ими их прав человека. 

Среди них — мирные протестующие, журналисты и работники СМИ, блогеры, 

художники, писатели и правозащитники, в том числе профсоюзные деятели, адвокаты, 

защищающие права меньшинств, защитники прав женщин и студенты-активисты53. 

В СП15 отмечается, что после протестов в рамках движения «Женщина, жизнь, 

свобода» правительство применяет все более репрессивные меры для осуществления 

цензуры в отношении иранцев и контроля над общественными нарративами, в том 

числе с помощью слежки, внесения в черные списки и других карательных мер54. 
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В СП7 также заявляется, что после протестов в сентябре 2022 года по всей стране были 

арестованы десятки журналистов за освещение нарушений прав человека или фактов 

коррупции55. В СП13 Исламской Республике Иран рекомендуется воздерживаться от 

отключения или нарушения работы Интернета и телекоммуникационных служб, 

особенно во время протестов или массовых беспорядков, а также немедленно 

восстановить полный доступ к Интернету и всем коммуникационным сервисам, 

включая заблокированные социальные сети и приложения для обмена сообщениями56. 

30. В СП7 заявляется, что правительство систематически пресекает демонстрации 

и собрания, в основном носящие мирный характер. Эти систематические репрессии 

включают в себя повсеместное применение излишней и/или непропорциональной 

силы, задержания, длительные тюремные сроки, внесудебные казни и казни 

протестующих по сфабрикованным обвинениям57. В СП2 заявляется, что на практике 

свобода собраний регулярно ограничивается, поскольку силы безопасности часто 

применяют жестокое и смертоносное насилие для разгона мирных протестов и 

используют широкие и неоднозначные уголовные законы для преследования 

протестующих58. 

31. В СП7 подчеркивается, что последняя волна широкомасштабных и в основном 

мирных общенациональных уличных протестов началась в сентябре 2022 года, после 

гибели молодой курдской женщины Махсы (Жины) Амини в ходе ее содержания под 

стражей в Полиции нравов в Тегеране. Для подавления манифестаций полицейские и 

сотрудники в штатском использовали боевые патроны, пули для пневматического 

оружия, слезоточивый газ, водометы и дубинки. В результате действий по подавлению 

протестов погибли по меньшей мере 805 человек, в том числе 107 детей, еще больше 

людей были ранены, а тысячи протестующих и активистов гражданского общества 

были задержаны и заключены под стражу59. В СП2 также отмечается, что 

государственные служащие применили боевые патроны против многочисленных 

мирных демонстрантов, в результате чего погибли несколько сотен человек, а еще 

больше получили ранения60. 

32. В СП9 подчеркивается, что власти непропорциональным образом, 

необоснованно и незаконно применяют силу, в том числе смертоносную, для 

подавления протестов и инакомыслия в провинциях со значительной численностью 

этнических меньшинств, таких как Курдистан, Керманшах, Западный Азербайджан, 

Восточный Азербайджан, Систан и Белуджистан, а также Хузестан. Незаконное 

применение смертоносной силы, в том числе огнестрельного оружия, такого как 

штурмовые винтовки военного образца и металлические пули для пневматического 

оружия, во время акций протеста привело к гибели представителей меньшинств, в том 

числе детей, а также к тяжелым, болезненным и необратимым травмам, включая 

постоянную инвалидность, например полную утрату зрения61. 

33. В СП7 заявляется, что недавние выборы в целом не были подлинными, 

инклюзивными и основанными на широком участии. Представители религий, 

отличных от шиитского направления ислама, не получили возможности выдвинуть 

свою кандидатуру на президентских выборах62. В СП9 также подчеркивается, что 

правительство препятствует созданию политических партий или правозащитных 

групп этническими меньшинствами и часто преследует активистов движения за права 

меньшинств. В процессе утверждения кандидатур («гозинеш») те или иные лица 

исключаются по признаку религиозных и политических убеждений, что приводит к 

еще большей маргинализации этнических меньшинств. Совет стражей Конституции 

регулярно дисквалифицировал кандидатов из числа этнических меньшинств, тем 

самым укореняя системное неравенство и подрывая демократический процесс63. 

  Право на неприкосновенность частной жизни 

34. В СП8 отмечается, что все чаще камеры наблюдения в общественных местах, 

особенно на людных улицах, используются полицией для выявления и наказания 

женщин, не соблюдающих обязательное правило ношения хиджаба64. 

В СП20 заявляется, что власти часто заставляют задержанных активистов сообщать 

данные для авторизации в их социальных сетях, а затем используют эти аккаунты для 

слежки и фишинговых атак65. 
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35. В СП13 и СП20 Исламской Республике Иран рекомендуется разработать 

законопроекты о неприкосновенности частной жизни и защите данных в соответствии 

с международными стандартами в области прав человека, отменить положения Закона 

о преступлениях, совершаемых с помощью компьютерной техники, которые 

нарушают процессы шифрования, неприкосновенность частной жизни и права людей 

на защиту от слежки, а также положить конец всем формам неправомерного 

наблюдения и цифровых атак на лиц, осуществляющих право на свободу выражения 

мнений, собраний и объединения66. 

  Право на брак и семейную жизнь 

36. В СП6 отмечается, что минимальный брачный возраст установлен на уровне 

13 лет для девочек и 15 лет для мальчиков67. Авторы СП6 и организация «Иранская 

женская ассоциация в Швеции» (ИКСС) рекомендовали Исламской Республике Иран 

принять закон, устанавливающий минимальный брачный возраст для девочек и 

мальчиков в 18 лет, без исключений68. 

  Запрет всех форм рабства, включая торговлю людьми 

37. В СП10 заявляется, что государственные органы не публикуют официальные и 

всеобъемлющие статистические данные о жертвах торговли людьми, а также о 

количестве расследований, случаев привлечения к ответственности, осуждений и 

приговоров, вынесенных преступникам. Процедур или мер по профилактическому 

выявлению жертв торговли людьми на национальном уровне не существует. Кроме 

того, Государственная организация социального обеспечения не предоставляет 

жертвам торговли людьми специальных услуг по защите, включая специальные 

приюты или медицинскую, психосоциальную и юридическую помощь69. 

38. В СП6 заявляется, что Исламская Республика Иран не приняла надлежащих мер 

для того, чтобы положить конец детским, ранним и принудительным бракам, которые 

способствуют росту числа случаев семейно-бытового и сексуального насилия в 

отношении женщин и девочек70. 

  Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

39. В СП2 заявляется, что иранские власти не разрешают создавать профсоюзы, а 

санкционируют только находящиеся в ведении государства трудовые советы. 

Продолжает оказываться и усиливается давление на группы по защите трудовых прав: 

видных лидеров и активистов лишают свободы по обвинениям, касающимся 

национальной безопасности71. Международная конфедерация профсоюзов (МКП) 

также подчеркнула, что нападки и подавление действий трудящихся охватывают 

широкий спектр отраслей, включая нефтяную, газовую, металлургическую, сахарную 

и другие отрасли. Протестующие трудящиеся, большинство из которых не имеют 

постоянного трудового договора, подвергались жестоким нападениям со стороны 

отрядов правоохранительных органов по борьбе с массовыми беспорядками, им 

угрожали увольнением и заменой, их задерживали и заключали под стражу. Лидеров 

лишают свободы по обвинениям, связанным с нарушением общественной 

безопасности72. 

40. ХРАИ заявила, что женщины часто сталкиваются с препятствиями при 

трудоустройстве, что им не обеспечивается равная оплата труда и не предоставляется 

возможность занимать руководящие должности. Этнические меньшинства 

сталкиваются с дискриминацией при приеме на работу и неравным обращением на 

рабочем месте73. В СП9 также заявляется, что в 2024 году в провинциях, населенных 

меньшинствами, уровень безработицы и соответствующий уровень бедности были 

значительно выше, чем средний по стране уровень в 8,2 %74. 

  Право на социальное обеспечение 

41. Ассоциация защитников семьи (ФДАсс) и Культурный институт ХАРАА 

отметили, что государство обеспечивает социальное страхование неработающих 

матерей, проживающих в сельских и кочевых районах и имеющих троих детей75. 
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  Право на достаточный жизненный уровень 

42. Сеть женских неправительственных организаций в Исламской Республике Иран 

(СНВННГО) отметила, что в шестом Плане экономического, социального и 

культурного развития предусмотрен механизм расширения прав и возможностей и 

обеспечения жильем женщин, возглавляющих домохозяйства и имеющих финансовые 

потребности76. 

43. Институт в защиту детей рекомендовал правительству повысить уровень 

продовольственной безопасности детей в возрасте до пяти лет путем выделения 

бесплатной продовольственной корзины необходимых и желательных товаров77. 

  Право на здоровье 

44. Благотворительный институт «Абшар Атефеха», авторы СП16, Ассоциация 

помощи пациентам (ПСА) и Раха отметили такие проблемы, как перебои в 

распределении лекарств и снижение качества медицинских услуг, вызванные 

односторонними принудительными мерами78. Ассоциация за спасение особых 

пациентов (АССП) также заявила, что с момента повторного введения санкций США 

в 2018 году Исламская Республика Иран лишена доступа к препаратам для лечения 

талассемии, что нарушило процесс лечения и привело к усилению симптоматики и 

росту смертности среди пациентов с талассемией79. 

45. Институт помощи (ХИ) рекомендовал правительству продолжать обеспечивать 

медицинское страхование всех граждан, в том числе жителей сельских районов80. 

Ассоциация жертв химического оружия (КВВА) также рекомендовала правительству 

продолжать оказывать медицинские услуги в специализированных медицинских 

центрах жертвам применения химического оружия в Сердеште во время ирано-

иракской войны 1980−1988 годов81. Иранская ассоциация борьбы с табакокурением 

(ИАТА) рекомендовала правительству принять практические меры по защите общего 

здоровья населения и предотвращению распространения табакокурения, особенно 

среди женщин и детей82. 

46. Организации «Все права человека всем в Иране» (АХРАИ) заявила, что в 

результате принятия Закона о молодежи и защите семьи были значительно умалены 

права женщин и девочек, а также мужчин на сексуальное и репродуктивное здоровье, 

поскольку в соответствии с этим законом запрещается бесплатное распространение 

средств контрацепции в государственной системе здравоохранения и ограничивается 

доступ к ним в аптеках, запрещается добровольная стерилизация мужчин и женщин, 

вводится политика ограничения доступа к информации о планировании семьи, а также 

ужесточается уголовная ответственность за аборты как для женщин, так и для 

медицинских работников. Врачу, проводящему аборт в четвертый раз, грозит смертная 

казнь83. Авторы СП6 и ХРАИ высказали аналогичную обеспокоенность84. 

  Право на образование 

47. В СП10 заявляется, что школы в провинциях, населенных меньшинствами, 

часто недофинансируются, им выделяется мало ресурсов и в них работает плохо 

подготовленный преподавательский состав. Среди других барьеров — ненадлежащие 

объекты образовательной инфраструктуры в районах проживания меньшинств, 

культурные предубеждения в пользу мужского образования и непринятие мер в связи 

с гендерным неравенством85. Организация «Броукен чок» заявила, что доступ 

учащихся из семей с низким уровнем дохода и сельских районов к образованию, 

квалифицированным преподавателям и транспорту ограничен86. 

48. Организация «Броукен чок» призвала Исламскую Республику Иран уделять 

приоритетное внимание образованию и выделять средства на цели подготовки 

преподавателей, повышения их заработной платы и улучшение образовательной 

структуры, с тем чтобы обеспечить учащимся высокое качество образования87. 

Центр им. Бану Амин (БАС) также рекомендовал правительству активизировать 

усилия по поддержке права женщин на образование в приграничных и сельских 

районах и продолжать выделять средства на образование женщин и девочек из числа 

иммигрантов88. 
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49. Фонд диалога и солидарности объединенных наций (ФОДАСУН) рекомендовал 

правительству активизировать усилия, направленные на включение подготовки по 

правам человека и гражданским правам в систему начального и среднего 

образования89. 

  Культурные права 

50. В СП21 отмечается, что фарси является единственным официальным языком 

страны и единственным языком обучения в школах, что пагубно воздействует на 

неперсидских учащихся, в том числе снижает их уверенность в себе и успеваемость, а 

также является причиной высокого уровня отсева из школ, например среди учащихся 

из числа ахвазских арабов90. 

51. В СП9 заявляется, что правительство расширило контроль над формами 

культурного самовыражения: фестивалям и местным инициативам чинятся 

бюрократические препятствия или же они подпадают под запрет, если считается, что 

они способствуют укреплению этнической идентичности, а не национального 

единства, что ограничивает возможности меньшинств открыто выражать и сохранять 

их уникальное культурное наследие91. 

  Развитие и окружающая среда 

52. Международная ассоциация мониторинга в системе правосудия (ИАДжВ) 

рекомендовала правительству разработать и внедрить политики в области поощрения 

устойчивого развития, в рамках которых экономический рост сочетался бы с 

сохранением окружающей среды и обеспечением социального благополучия92. 

53. В СП9 заявляется, что экологический кризис в стране непропорционально 

сильно затронул бедные, уязвимые и маргинализированные группы населения, 

особенно в таких населенных меньшинствами провинциях, как Систан и Белуджистан, 

а также Хузестан, в которых острый кризис в области экологии и водных ресурсов 

усугубляет и без того сложные социально-экономические условия93. В СП9 заявляется 

также, что десятилетия строительства плотин и практик водоотведения привели к 

острой нехватке воды в Хузестане, что имеет негативные последствия для здоровья 

населения, сельского хозяйства, средств к существованию и биоразнообразия94. 

54. Центр защиты окружающей среды (ЭнАК) рекомендовал правительству: 

провести расследование и принять превентивные меры для решения социальных и 

экологических проблем, вызванных высыханием озера Урмия, включая вопросы, 

связанные с сельским хозяйством, безработицей и миграцией; принять 

дополнительные меры, включая проведение комплексных информационно-

просветительских кампаний по поощрению методов водосбережения и дальнейших 

инвестиций в инновационные ирригационные технологии; расширять возможности 

местных сообществ по участию в управлении и восстановлении водно-болотных 

угодий с помощью образовательных и предусматривающих широкое участие 

программ с целью повышения ответственности на местах и развития устойчивых 

практик95. 

 2. Права конкретных лиц или групп 

  Женщины 

55. В СП10 заявляется, что дискриминация и отделение, наблюдаемые в 

Конституции и иранской правовой системе, институционально закрепляются и 

усиливаются бесчисленными нормативными актами, рекомендациями и политиками, 

санкционирующими жесткое ущемление прав человека и повсеместный контроль за 

поведением и решениями женщин и девочек. Нормативные акты и законы, 

предписывающие обязательное ношение головного платка, и содержащие другие 

требования к одежде, используются правительством в качестве одного из главных 

инструментов контроля и порабощения женщин и девочек. Государственные органы 

осуществляют преследование женщин и девочек посредством произвольных арестов 

и задержаний, привлечения к ответственности и вынесения приговоров, а также отказа 
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в праве на образование, трудовую занятость, свободу передвижения, здоровье и доступ 

к правосудию96. 

56. В СП6 подчеркивается, что в результате существования на протяжении 

десятилетий правовой и систематической дискриминации в отношении женщин они 

стали одной из самых значительных сил сопротивления и перемен. Их постоянно 

подавляли на политической и социальной арене, более активно по сравнению с 

другими группами. Благодаря усилиям женщин продолжающаяся дискриминация, 

угнетение и несправедливость подвергаются публичной критике. В результате этой 

борьбы женщины сталкиваются с серьезными рисками и издержками, включая 

задержание, тюремное заключение, домашний арест, внутреннее изгнание, запрет на 

поездки, сексуальное и гендерное насилие, поддерживаемое государством, и 

социальное давление97. В СП7 подчеркивается, что в законодательстве и на практике 

закреплено отношение к женщинам как к людям второго сорта. Дискриминационные 

законодательные положения лишают женщин равных прав во многих областях, в том 

числе в части контроля над собственным телом, вступления в брак, развода, опеки над 

детьми, наследования, гражданства, свободы передвижения, доступа к трудовой 

занятости и участия в ведении государственных дел. Кроме того, широко 

распространены детские и принудительные браки женщин и девочек, которые 

государственные органы долгое время игнорируют98. МА высказала аналогичную 

обеспокоенность99. 

57. В СП7 заявляется, что убийства в защиту чести по-прежнему безнаказанно 

совершаются исключительно в отношении женщин, поскольку статьей 301 

Исламского уголовного кодекса «отцы и деды по отцовской линии» освобождаются от 

сурового наказания за убийство детей или внуков, а мужья полностью освобождаются 

от ответственности за убийство жен, если те были застигнуты в момент совершения 

прелюбодеяния100. В представлении УНДУПРАК выражается аналогичная 

озабоченность101. 

58. В СП7 отмечается, что в попытке ужесточить законодательство о ношении 

хиджаба правительство разработало законопроект о защите семьи путем поощрения 

культуры хиджаба и целомудрия, который предусматривает наказание за «наготу», 

«отсутствие хиджаба», «неподобающую одежду» и «поощрение таких действий, 

которые нарушают душевное спокойствие мужчины и женщины в семье, приводят к 

росту числа разводов и наносят вред обществу, а также умаляют ценность семьи». 

Законопроект предусматривает наказание нарушителей в виде лишения свободы на 

срок от шести месяцев до 10 лет и крупных штрафов. В соответствии с этим 

законопроектом ответственность несут дети с момента достижения возраста девяти 

лет. Хотя законопроект еще не принят, многие предусмотренные в нем наказания уже 

применяются102. МА подчеркнула, что с апреля 2024 года, когда власти объявили о 

реализации общенационального плана «Нур (свет)», силы безопасности еще больше 

усилили жесткие действия по обеспечению обязательного ношения головного платка, 

подвергая женщин и девочек постоянной слежке, избиениям, сексуальному насилию, 

ударам током, произвольным арестам и задержаниям103. 

59. В СП10 заявляется, что женщины и девочки из числа меньшинств, не 

соблюдающие репрессивные законы о форме одежды и/или протестующие против 

них, осуществляя таким образом свои права на свободу выражения мнений, религии и 

убеждений и равенство, подвергаются арестам, задержаниям, судебному 

преследованию и наказанию, а также насилию со стороны сотрудников сил 

безопасности104. В СП13 Исламской Республике Иран рекомендуется отменить все 

законы, обязывающие женщин и девочек носить хиджаб (головной платок) в 

нарушение их прав на равенство и недискриминацию, свободу убеждений и религии, 

свободу выражения мнений и абсолютного запрета пыток и других видов жестокого 

обращения105. 

60. В СП13 Исламской Республике Иран рекомендуется также принять 

законодательство, предусматривающее уголовную ответственность за изнасилование 

и сексуальное и гендерное насилие, включая семейно-бытовое насилие и 

изнасилование в браке, в соответствии с международным правом и стандартами, а 

также обеспечить привлечение к ответственности за насилие в отношении женщин, в 
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том числе совершенное представителями государства106. В СП6 правительству 

рекомендуется принять закон, предусматривающий прямой запрет в стране всех форм 

калечащих операций на женских половых органах107. 

61. В СП8 заявляется, что женщины и девочки страдают от ограничений на 

передвижение. В частности, муж имеет право запретить своей жене получить паспорт 

для выезда за границу и даже не допустить ее выезда за границу, если паспорт у нее 

уже имеется108. 

62. В СП7 подчеркивается, что женщины лишены права принимать участие в 

государственных делах. Число женщин, занимающих руководящие должности в 

органах различных ветвей власти, традиционно очень низкое. В законодательном 

органе текущего созыва (2020−2024 годы) женщины составляют от трех до пяти 

процентов от общего числа 290 парламентариев. Женщинам также запрещено 

претендовать на политические должности109. ФДАсс рекомендовала правительству 

увеличить присутствие женщин на политических должностях и расширить участие 

женщин в политической и экономической жизни110. 

  Дети 

63. Организация «Партнерство в интересах транспарентности» (ПФТ) заявила, что 

на фоне обострения кризиса бедности в стране наблюдается увеличение масштабов 

детского труда и указала на то, что по сообщениям, в настоящее время в стране 

различными видами трудовой деятельности занято 15 % детей111. 

64. Организация «Покончить с телесными наказаниями» (ЕКП) рекомендовала 

Исламской Республике Иран: отменить исключения о возможности применения 

телесных наказаний родителями/опекунами, предусмотренные Гражданским 

кодексом 1935 года, Исламским уголовным кодексом 2013 года и Законом о защите 

детей 2002 года, и запретить все телесные наказания в детских учреждениях и 

учреждениях альтернативного ухода; подтвердить четкую политику против телесных 

наказаний в Директиве о школах и ясно запретить телесные наказания во всех учебных 

заведениях, государственных и частных, на всех уровнях образования; отменить все 

положения о возможности применения телесных наказаний в качестве меры наказания 

за правонарушения, совершенные лицами моложе 18 лет, в том числе 

несовершеннолетними, не достигшими возраста наступления уголовной 

ответственности112. 

65. МА подчеркнула, что возраст наступления уголовной ответственности 

составляет для девочек 9 лунных лет, а для мальчиков — 15 лунных лет113. 

  Люди с инвалидностью 

66. Иранская ассоциация помощи лицам с аутизмом (ИАА) заявила, что люди с 

расстройствами аутистического спектра продолжают сталкиваться с трудностями в 

получении доступа к здравоохранению, образованию, государственным и социальным 

услугам. Кроме того, они по-прежнему не имеют возможности участия в процессах 

принятия решений, получения среднего специального и высшего образования и 

участия в социальной и экономической деятельности общества114. 

67. Ассоциация людей с инвалидностью (АПД) рекомендовала правительству: 

продолжать проводить информационно-просветительские мероприятия по борьбе со 

стигмой и дискриминацией в отношении людей с инвалидностью; уделять особое 

внимание совершенствованию системы социального обеспечения людей с 

инвалидностью; прилагать дальнейшие усилия по обеспечению медицинского 

страхования людей с инвалидностью115. 

  Меньшинства 

68. В СП9 подчеркивается, что представители меньшинств регулярно 

подвергаются серьезным нарушениям прав человека, которые допускаются законом и 

намеренно поощряются государственной политикой и практикой, включая 

произвольные аресты и задержания, внесудебные казни, пытки и жестокое обращение, 
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а также целый ряд нарушений экономических, социальных и культурных прав в связи 

с дискриминацией, в том числе путем отказа в доступе к школам и вузам, 

экспроприации земли и отказа в возможностях трудоустройства116. В СП9 заявляется, 

что системная дискриминация этнических меньшинств в стране привела к чрезмерным 

полицейским мерам, этническому профилированию и предвзятому вынесению 

приговоров, в результате чего наблюдаются высокие показатели лишения свободы и 

непропорционально высокая представленность среди приговоренных к смертной 

казни117. В СП14 Исламской Республике Иран рекомендуется принять необходимые 

меры для соблюдения и обеспечения прав всех меньшинств, предотвращения и 

искоренения дискриминации в отношении религиозных и этнических меньшинств в 

законодательстве и на практике118. 

69. Международное сообщество бахаи (БИК) подчеркнуло, что в домах бахаи 

продолжают проводиться жесткие обыски, равно как продолжает конфисковываться 

их имущество, что они подвергаются произвольным задержаниям, вызовам в суд и 

допросам со стороны государственных служащих исключительно на основании их 

религиозных убеждений119. Бахаи также продолжают помещаться в суровые условия, 

включая одиночное заключение с частыми допросами120. 

70. БИК заявило, что многим бахаи до последнего момента отказывают в 

возможности общения с адвокатом, а адвокатам, в свою очередь, не предоставляется 

достаточно времени для подготовки защиты. Судьи действуют с большой 

предвзятостью позицию и часто делают грубые и клеветнические замечания в адрес 

обвиняемых бахаи121. БИК заявило также, что со времени предыдущего цикла обзора 

организованные кампании ненависти против бахаи активизировались; они 

характеризуются широким распространением неверной информации как через 

традиционные СМИ, так и социальные медиа по постоянным и скоординированным 

методикам, с тем чтобы спровоцировать враждебность общественности против 

общины бахаи122. 

71. Кроме того, БИК заявило, что бахаи постоянно подвергаются преследованиям 

при осуществлении ими профессиональной деятельности и на рабочем месте и что им 

запрещено работать в государственном секторе123. Организация «Броукен чок» 

отметила, что студенты-бахаи могут поступить в высшее учебное заведение, только 

если подпишут специальное заявление124. 

  Лесбиянки, геи, бисексуальные, трансгендерные и интерсекс-люди 

72. МА подчеркнула, что законы, предусматривающие уголовную ответственность 

за добровольные однополые сексуальные отношения и гендерную неконформность, 

способствуют созданию обстановки, в которой допускаются убийства и другие виды 

насилия в отношении ЛГБТИК+ людей со стороны негосударственных субъектов на 

фоне повсеместной безнаказанности за преступления на почве гомофобии и 

трансфобии125. Организация «6Рэнг» подчеркнула, что Исламская Республика Иран не 

приняла законодательство или политику по защите ЛГБТИК+ людей, которые  

по-прежнему подвергаются жестоким преследованиям и дискриминации. Исламский 

уголовный кодекс предусматривает уголовную ответственность за однополые 

сексуальные связи с суровыми наказаниями, включая порку и смертную казнь. 

Трансгендерные и небинарные формы самовыражения ограничиваются и 

наказываются. Медицинские работники часто ставят неверные диагнозы и подвергают 

ЛГБТИК+ людей насилию, включая использование вредных методов конверсионной 

терапии. Государственные и негосударственные субъекты безнаказанно совершают 

физическое и психологическое насилие в отношении ЛГБТИК+ людей126. 

73. Организация «6Рэнг» подчеркнула также, что правозащитники из числа 

ЛГБТИК+ людей подвергаются преследованиям и могут быть приговорены к 

смертной казни. Язык ненависти, используемый государственными служащими в 

адрес сообщества ЛГБТИК+, усугубляет социальную враждебность и отчуждение, 

особенно в ходе подавления протестов. Гендерное насилие в отношении 

протестующих из числа ЛГБТИК+ людей, особенно во время подавления 

общенациональных протестов 2022−2023 годов, представляет собой преступление 

против человечности в форме преследования по гендерным мотивам127. 
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  Мигранты, беженцы и просители убежища 

74. Организация «Броукен чок» заявила, что, несмотря на усилия по улучшению 

образовательных возможностей, множество детей-беженцев в Исламской Республике 

Иран по-прежнему сталкиваются с ограничениями в доступе к образованию128. В этой 

связи она отметила, что треть афганских беженцев в стране — это дети и что в 

2022 году отмечалось снижение уровня посещаемости школ афганцами в связи с 

введением дополнительных ограничений в отношении зачисления и увеличением 

платы за обучение129. Центр по правам детей-иммигрантов (СИСР) рекомендовал 

Исламской Республике Иран продолжать прилагать усилия для улучшения доступа 

беженцев к образованию, особенно в сельской местности, и сокращению доли отсева 

из школ130. 
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Republic of Iran); 

http://undocs.org/en/A/HRC/43/12
http://undocs.org/en/A/HRC/43/12/Add.1
http://undocs.org/en/A/HRC/43/2
http://www.ohchr.org/
https://uprdocumentsubmissions-ohchr.msappproxy.net/upr_team/orgprofileview.aspx?usrnm=BIC
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HI Help Institute, Boostan (Islamic Republic of Iran); 

HARAA HARAA Cultural Institute, Qom (Islamic Republic of Iran); 

HRAI Human Rights Activists in Iran, Tysons Corner (United States 

of America); 

IAA Iran Autism Association, Tehran (Islamic Republic of Iran); 

IAChildren Institute of Action for Children, Chaloos (Islamic Republic of 

Iran); 

IAJW International Association of Justice Watch, Tehran (Islamic 

Republic of Iran); 

IATA Iranian Anti-Tobacco Association, Tehran (Islamic Republic 

of Iran); 

ICAN International Campaign to Abolish Nuclear Weapons, Geneva 

(Switzerland); 

IDE Institute of Development for Everyone, Tehran (Islamic 

Republic of Iran); 

IESW Institute of Entrepreneurial and Successful Women, Tehran 

(Islamic Republic of Iran); 

IFWA International Foundation Witnesses Ashoora, Mazandaran 

(Islamic Republic of Iran); 

IJfa Institute of Justice for all, Tehran (Islamic Republic of Iran); 

IKSS Iranska Kvinnosamkundet i Sverige, Stockholm (Sweden); 

IPWR Institute for Protection of Women’s Rights, Tehran (Islamic 

Republic of Iran); 

IranHRDC Iran Human Rights Documentation Center, New Haven 

(United States of America); 

IREC Iranian Elite Research Center, Tehran (Islamic Republic of 

Iran); 

ISDNGO Institute of Sustainable Development, Tehran (Islamic 

Republic of Iran); 

ISPD Institute of Solidarity for Peace and Development, Tehran 

(Islamic Republic of Iran); 

ISPF Institute of Solidarity for Peace and Freedom, Golestan 

(Islamic Republic of Iran); 

ITUC International Trade Union Confederation, Brussels (Belgium); 

JFI Justice for Iran, London (United Kingdom); 

MSA Mothers’ Support Association, Mashhad (Islamic Republic of 

Iran); 

MSAUIP Medical Support Association for Underprivileged Iranian 

Patients, Tehran (Islamic Republic of Iran); 

OIAD Observatoire International des Avocats en Danger, Paris 

(France); 

PFT Partners for Transparency, Cairo (Egypt); 

PHS Institute of Peace and Humanitarian Supporter, Esfahan 

(Islamic Republic of Iran); 

PSA The Patients Support Association, Tehran (Islamic Republic of 

Iran); 

Raha Mehrafzoon e Fardaye Raha, Tehran (Islamic Republic of 

Iran); 

RSCenter Refugee Support Center, Booshehr (Islamic Republic of Iran); 

SRS The Society for Recovery Support, Tehran (Islamic Republic 

of Iran); 

UNDUPRC University of Notre Dame UPR Clinic, Washington D.C. 

(United States of America); 

UWW Union of Women for Women, Tehran (Islamic Republic of 

Iran); 

WAIPLW World Association of Isargar Peace Loving Women, Tehran 

(Islamic Republic of Iran); 

WHRIA Women’s Human Rights International Association, Paris 

(France); 

6Rang Iranian Lesbian and Transgender Network, Oxford (United 

Kingdom). 

 Joint submissions: 

JS1 Joint submission 1 submitted by: Barreau de Paris, Paris 

(France); Association of Lawyers at Risk in Iran; 
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JS2 Joint submission 2 submitted by: CIVICUS; Gulf Centre for 

Human Rights (GCHR), Geneva (Switzerland); 

JS3 Joint submission 3 submitted by: Christian Solidarity 

Worldwide, New Malden (United Kingdom); CSW-Nigeria 

(Nigeria); 

JS4 Joint submission 4 submitted by: Article 18, London 

(United Kingdom); Christian Solidarity Worldwide, New 

Malden (United Kingdom); Middle East Concern (MEC); 

Open Doors; 

JS5 Joint submission 5 submitted by: Centre for Supporters of 

Human Rights, London (United Kingdom); Zamaneh Media, 

Amsterdam (Kingdom of the Netherlands); 

JS6 Joint submission 6 submitted by: Equality Now, New York 

(United States of America); Centre for Supporters of Human 

Rights, London (United Kingdom); Femena; 

JS7 Joint submission 7 submitted by: International Federation of 

Human Rights (FIDH), Paris (France); League for the Defence 

of Human Rights in Iran (LDDHI), Paris (France); 

JS8 Joint submission 8 submitted by: International Bar 

Association Human Rights Institute, London (United 

Kingdom); Coalition for Genocide Response, (United 

Kingdom); 

JS9 Joint submission 9 submitted by: Impact Iran; Kurdistan 

Human Rights Network; Kurdpa Human Rights Organization; 

Balochistan Human Rights Group; Rasank; Ahwaz Human 

Rights Organization; Kurdistan Human Rights Association – 

Geneva; All Human Rights for All in Iran; 

JS10 Joint submission 10 submitted by: Siamak Pourzand 

Foundation; Impact Iran; All Human Rights for All in Iran; 

JS11 Joint submission 11 submitted by: Jubilee Campaign, Surrey 

(United Kingdom); Set My People Free; 

JS12 Joint submission 12 submitted by: The Law Society of 

England and Wales, London (United Kingdom);Lawyers for 

Lawyers; Iran Human Rights Documentation Center; 

JS13 Joint submission 13 submitted by: Access Now, New York 

(United States of America); ARTICLE 19, London (United 

Kingdom);  

JS14 Joint submission 14 submitted by: Movement contre le 

Racisme et Pour l’Amitié entre Les Peuples (MRAP), Paris 

(France); Kurdish Centre for Human Rights (Kurd-CHR), 

Geneva (Switzerland); 

JS15 Joint submission 15 submitted by: Artistic Freedom 

Initiative, New York (United States of America); Voices 

Unbound, New Jersey (United States of America); 

JS16 Joint submission 16 submitted by: Organization for 

Defending Victim of Violence (ODVV), Tehran (Islamic 

Republic of Iran); United Nations Association of Iran (UNA-

Iran); Medical Support Association for Underprivileged 

Iranian Patients (MSAUIP); Rahbord Peimayesh Research & 

Educational Services Cooperative (RPRESC); Jameh 

Ehyagaran Teb Sonnati Va Salamat Iranian (JETSVSI); 

Family Health Association of Iran (FHA Iran); 

Comprehensive Non-Governmental Center for Employment 

and Entrepreneurship; Empowerment of Women and Family; 

International Assembly of Women of Monotheistic Religions; 

JS17 Joint submission 17 submitted by: PEN America, New York 

(United States of America); Impact Iran; ARTICLE 19, 

London (United Kingdom); All Human Rights for All in Iran; 

JS18 Joint submission 18 submitted by: The Advocates for 

Human Rights, Minneapolis (United States of America); Iran 

Human Rights, Oslo (Norway); Iran Impact; The World 

Coalition against the Death Penalty; 

JS19 Joint submission 19 submitted by: The Syrian Center for 

Media and Freedom of Expression (SCM), Paris (France); 
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Syrians for Truth and Justice (STJ); Caesar Families 

Association; 

JS20 Joint submission 20 submitted by: Small Media, London 

(United Kingdom); The Miaan Group; 

JS21 Joint submission 21 submitted by: Unrepresented Nations 

and Peoples Organization (UNPO), Brussels (Belgium); 

Ahwaz Human Rights Organization (AHRO); Balochistan 

Human Rights Group (BHRG); Association of Human Rights 

in Kurdistan – Geneva (KMMK-G), Geneva (Switzerland). 

 3 The following abbreviations are used in UPR documents: 

ICERD International Convention on the Elimination of All Forms of 

Racial Discrimination 

ICESCR  International Covenant on Economic, Social and Cultural 

Rights 

OP-ICESCR Optional Protocol to ICESCR 

ICCPR International Covenant on Civil and Political Rights 

ICCPR-OP 1 Optional Protocol to ICCPR 

ICCPR-OP 2 Second Optional Protocol to ICCPR, aiming at the abolition of 

the death penalty 

CEDAW Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination 

against Women 

OP-CEDAW Optional Protocol to CEDAW 

CAT Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or 

Degrading Treatment or Punishment 

OP-CAT Optional Protocol to CAT 

CRC Convention on the Rights of the Child 

OP-CRC-AC Optional Protocol to CRC on the involvement of children in 

armed conflict 

OP-CRC-SC Optional Protocol to CRC on the sale of children, child 

prostitution and child pornography 

OP-CRC-IC Optional Protocol to CRC on a communications procedure 

ICRMW International Convention on the Protection of the Rights of All 

Migrant Workers and Members of Their Families 

CRPD Convention on the Rights of Persons with Disabilities 

OP-CRPD Optional Protocol to CRPD 

ICPPED International Convention for the Protection of All Persons 

from Enforced Disappearance 

 4 JS13, p. 4. 

 5 JS13, p.6. 

 6 ICAN, p. 1. 

 7 JS13, p. 3; AI, p. 5. 

 8 AI, para. 5. 

 9 JS13, p. 11. 

 10 IHRDC, para. 24(1). 

 11 JS7, para. 41.  

 12 JS7, para. 62. See also IREC, p. 5. 

 13 HRAI, p. 2. 

 14 AI, para. 40. 

 15 JS18, para. 2. 

 16 AI, para. 38. 

 17 JS18, para. 42. 

 18 JS7, para. 14. See also JS18, para. 68; CIL, paras. 10 – 17. 

 19 AI, para. 46. 

 20 AI, para. 43. 

 21 JS17, para. 5. 

 22 FLD, p. 1. See also JS7, paras. 8 and 26. 

 23 JS2, para. 1.5. 

 24 JS5, para. 7. 

 25 AI, para. 15. 

 26 JS2, para. 1.6. 

 27 JS8, para. 48. 

 28 JS18, para. 52. See also HRAI, p. 5. 

 29 HRAI, p. 2. See also ASPP, p. 4. 

 30 HRAI, p. 3; WHRIA, pp. 2 – 3. 
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 31 JS19, p. 10. 

 32 ADVT, Recommendation No. 6 on p. 4. 

 33 JS1, p. 5. 

 34 JS7, para. 4. 

 35 JS7, para. 6. See also AI, para. 12. 

 36 JS1, p. 6. 

 37 JS7, para. 10. 

 38 JS8, paras. 44 – 46. 

 39 OIAD, p. 8. 

 40 AI, para. 13. 

 41 AI, para. 14. 

 42 JS7, para. 9. 

 43 JS12, para. 58(vi); OIAD, p. 5. 

 44 AI, para. 44. 

 45 JS13, p. 6. 

 46 JS13, p. 7. 

 47 JFI, para. 29. 

 48 ADF International, para. 16. 

 49 JS13, p. 22. See also FDA, paras. 35 – 40; ADF International, para. 34(c); JS11, para. 19. 

 50 JS3, para. 16. 

 51 JS4, para. 58; ECLJ, para. 32. 

 52 JS2, para. 4.3. 

 53 JS13, para. 17 on p. 9. 

 54 JS15, para. 12. See also JS2, paras. 4.9. – 4.10. 

 55 JS7, para. 29. 

 56 JS13, p. 20. See also ISPF, p. 5. 

 57 JS7, para. 39. 

 58 JS2, para. 5.2. See also IFWA, para. 10. 

 59 JS7, para. 40. See also AI, paras. 9 – 10. 

 60 JS2, para. 5.4. 

 61 JS9, para. 24. See also BWA, p. 3. 

 62 JS7, para. 45. 

 63 JS9, para. 38. 

 64 JS8, para. 23. 

 65 JS20, para. 47. 

 66 JS13, p. 17; JS20, pp. 16 – 17. 

 67 JS6, para. 29. 

 68 JS6, p. 12; IKSS, p. 2. 

 69 JS10, paras. 25 – 26. 

 70 JS6, para. 27. See also IKSS, p. 1; JS10, paras. 27 – 33. 

 71 JS2, para. 2.5. 

 72 ITUC, p. 4. 

 73 HRAI, p. 10. See also PHS, para. 16; UWW, paras. 10 – 12. 

 74 JS9, para. 45. 

 75 FDAss, para. 8; HARAA, p. 3. 

 76 CNWNNGOs, para. 10. 

 77 IAChildren, p. 3. 

 78 Abshar, para. 12; JS16, para. 28; PSA, paras. 6 – 7; Raha, paras. 12 – 13. 

 79 ASCP, para. 9. 

 80 HI, para. 21. See also MSAUIP, paras. 12 - 14. 

 81 CWVA, p. 5. 

 82 IATA, p. 2. 

 83 AHRAI, para. 7. 

 84 JS6, para. 50; HRAI, pp. 10 – 12. 

 85 JS10, para. 46. 

 86 Broken Chalk, para. 20. See also IDE, paras. 16 – 25. 

 87 Broken Chalk, para. 35. 

 88 BAC, paras. 15 and 18. See also FSGE, para. 18; ISPD, para. 15. 

 89 FODASUN, para. 20(b). 

 90 JS21, para. 32. 

 91 JS9, para. 40. 

 92 IAJW, p. 4. See also ISDNGO, para. 24. 

 93 JS9, paras. 56 – 57. 

 94 JS9, para. 59. See also UNDUPRC, paras. 22 – 23. 
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 95 EnAC, paras. 9, 11 and 16. 

 96 JS10, para. 3. 

 97 JS6, para. 9. 

 98 JS7, para. 32. 

 99 AI, para. 32. See also FFA, para. 15. 

 100 JS7, para. 33. 

 101 UNDUPRAC, para. 5. 

 102 JS7, para. 35. 

 103 AI, para. 33. 

 104 JS10, para. 11. 

 105 JS13, p. 24. 

 106 JS13, p. 24. 

 107 JS6, p. 12. 

 108 JS8, para. 14. 

 109 JS7, para. 36. 

 110 FDAss, p. 5. See also IESW, pp. 3 – 5; IPWR, para. 14; MSA, p. 4; WAIPLW, para. 10. 

 111 PFT, p. 5. 

 112 ECP, p. 2. 

 113 AI, para. 32. 

 114 IAA, para. 7. 

 115 APD, paras. 14 – 16. 

 116 JS9, para. 3. 

 117 JS9, para. 29. 

 118 JS14, para. 33(x). 

 119 BIC, para. 6. 

 120 BIC, para. 7. 

 121 BIC, para. 13. 

 122 BIC, para. 26. 

 123 BIC, para. 14. 

 124 Broken Chalk, para. 15. 

 125 AI, para. 29. 

 126 6Rang, p. 2. See also UNDUPRC, paras. 7 – 9; Chatra, paras. 25 – 27 and 33. 

 127 6Rang, p. 2. 

 128 Broken Chalk, para. 22. 

 129 Broken Chalk, para. 23. 

 130 CICR, para. 18. See also RSCenter, para. 16; SRS, paras. 12 – 13. 
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